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The goal relations and cooperation degree in the bilingual courtroom

Xin Liu, Chunli Wang

School of Foreign Languages, Dalian University of Technology, Dalian, Liaoning

[ Abstract] This study takes the bilingual court proceedings of the Sun Yang arbitration case as its research
object and explores the role of court interpreters and their impact on trial interactions within a cross-linguistic judicial
context, based on the Goal Principle. The findings reveal that the goal relations among trial participants exhibit
dynamic and complex characteristics. Influenced by the interpreter’s dual identity, there is a goal alignment with the
appellant’s lawyer, while a latent goal conflict exists with the respondent’s witnesses, leading to a deviation from the
principle of neutrality. The degree of cooperation does not correspond simply to the goal relations; non-cooperation
occurs under purpose-neutral relations, and formal cooperation appears in goal-conflict relations. The interpreter
significantly influences the direction of interactions through strategies such as turn-taking control and information
filtering, for example, by adding information to weaken the agency of the speaker during witness testimonies and by
interrupting to guide the conversation. Moreover, the degree of cooperation adjusts dynamically according to the
context, with higher cooperation in procedural phases but breakdowns in substantive confrontational phases. The
study demonstrates that court interpreters are not merely language converters but also highly agentic institutional
participants. The tension between their professional norms and institutional identities leads to the overlap and
transformation of goal relations. These findings extend the traditional monolingual paradigm of courtroom discourse
studies and provide empirical evidence for optimizing interpreting service standards in transnational judicial
procedures.
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1 5|15

U JE B S R AE 0 3 BE 7 2 5 N AN VR g
TEFMEOT, HIEE DR RE RN R 347
PERE S PGS (BB S HMWEES L, &
JiE VPR 0 3R T R JE o A 35 5 R0 A BRAFALE
DA K 19 G 0T JE B AR A IR TE AR S0 8 IR 5K (A
FE L WAH) , VERE DR R R R,
REBMERMAFEEZIC. AL, ERMHEX
WEF b TR P By, W58 32 RN 7 vk sk = R A
FIRLEME GRZENE, BRI, 20085 K%k, 5K, 2021) .
U L B TE V54 Gt FRAE Y E PR E [ R A LA
T, B2 N B R R 2

TEHABRES 1, FEHS 53 2P H KRR
NERH, TXGEREF RS, BT ORI AR
BENIAEAE, HER R GRS E E 2.
B (2004, 2005a, 2005b) &, FEHS5EE
R R E R, B RO R EE S N = Fh:
B —5 BB s, SR, A TR
ZAEBIREE R I CBHEERN, 2009; RA%E, 2012;
ZEMERE, BREEDR, 2016; XBEZ, 2017) , SFWUERE
XA BB S R A PRTE S RIEA 2 o P
3 (2017) B FLVE Y R B BERGE E R
VRBE 8 ORHIE TE AR T 175 1Y) A 2 S S G B BB T
ARAE B RS BR H . Beah, REw 253 2 1Al
GAEFREERAZ 272 5G3E, AH A 7L £ [l 5% Grice 1]
SRR EIF (Liao, Sun, 2017) , FEHE T RS
AL BT TR A A ) 8 v i I R VR EE

ERCEREF F, HEAAMOELRM THE, i
(I 3 B B IR AT R OCER EE 2 . TR, VR RE 1k
B S M 0 HERAR PN 1R A R AR 1R T AR
FEER (Hale, 2021) o H3F A FHFARAUE “FaE N7
BT, TR REH MRS 5% (Hale, 2008;
XU, 5KER, 2011) , XHREEERE . UG SRS 1S
5 Mt areE M (Lee, 2015; Ng, 20165 Liu,
2020) . FATT, HECH FRGEEFHH HRR S5 E1E
FEPE I BNASRFE, DL 136 G 7 L Hh 47 A €
WEFA A o

ST, AHE TR B BN IS RE § AT,
DA 2019 P75 A T BE S AAIUOIE R, Jl I 15
BN, RHEEE D13 RAE N A BRI I 2

Z 5% 2 K B /AESERLE . AW S A
AAGEREH R HP KRS SERENER. S8
i, SRVREE DR SR AR I ER AL A, AL
FIVERR T A R IR S5 TG B2 SR AR

2 HHEN

2.1 B®X A

BT (2004; 2005a; 2005b) it % KB ELSE
JE BRI T, RS IET N E RN, ZIHE
(1 JE AR H 9% R Bridnt v B 2 o 5 538 2 6] 1)
BN A BRI AR ). EH S 55 8% A W
W EHN, S25FH 00N E X RBEEA T 4.
5% 2 MM EPRREZAFE =F: H—8(H
AT HAMFEEAR E D, s NS85
N8 BB CELE7 2 18 8 B IR 5,
AR, ik E S M 5E 2 E; HEMR
(HEWHT HEAE) , WA FN S 210,

TEZJEH “ B IR F B 817 &5,
BEE (2012) FHEHH 7 HEENANFET AL
A, YR EAFKAE K, K ES R
R=F: BRI B RAE R B
MRHE, VAN HERE BB O AR, I de ik
i . A RN 45 1) 1) 28 4 LA K% L )y SR s )i B e+
Ji& H A2 B XI5 I 196 R AN H I EESR, AT
ERE S EAT A AR 7 ER .

2.2 AEAERE

FEH 2 5% 2 M ERRIE T HIN G
ES5T, WikoE 7R EMMREE ERE1ER, R
582 WEERE. SER—MESLE, £2—
ANHABER CEEIETHN, AR IR (CE5
BATHN, EEIERD « ATFRRAEGIE (DLBR
CAENE” AV %, LiETEb  BXEE
M SERAAAE (UM RIS, T2k KR
FEEAE (SRR ) « PREEAE (Sl
BREE A R EER) | B AE (Tl DTk e 4 2 4
RO T BRBHAE (S oIkt R T3k 1) R E|
IEARFREFE (BEZEE 2004, Liao, Sun2017) .

T HMXRREGEREZ N EAEFRLR
X, BEEE (2004) . RAZE (2012) 2N
N, FEHBR R —BHEN T, B0 2 E1Er,
HHEER G MESARM AR B PR,
B WL EERNE, SIEREEE i ELL
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PRI IERN: T7E H KPP RIEOL T, AEtERAEN
Wz, BMEASEREN, HaEREEAE
[ LA R o

3 MAREIR AT 3%

ASCLABEEE (2004; 2005a; 2005b) I (Liao,
Sun2017) i tHATZ F IR H U RLR X T & VR R
BEBEARI X 5y, WL TEE S A A RIS 70
MG E 2 5 2 1A H) H B 58 RAMGVE R #EAT 4R
7o RV AFR H R R T XGRS 2 5% 1)
HAERREE ) Zh A AL, Ha7m UG g o 15 15 HL ) R RE
Mo EEWTFTIA AT .

(D XiEREH T, Z5FZ A HRRELE
FER? JRRE B 5L W 2 Jeg o 2 53 2 1) 1K) H )
KAR?

(20 XiEREH T, Z5HZAKEERERE
FER? B2 2 5% LA & VEREFE W 78 1 SR )
SO N AT B A R ?

A SCAEFHIERN 2019 SEPMA R A T
E2 2018 5 9 7 4 H, 32 F R AT HIHLI (World
Anti-doping Agency, WADA) Jiffl, =4 B Fréay 7
K & & # /A A ( International Doping Test and
Management, IDTM) #5053 X FMAHAT T D657
oA E R 5 I AN Rl NS AR i ey ) L 1P \Y 71 D
At T P AR . IDTM Rtk %44 b
i 25 E Br ¥k Bt ( Fédération Internationale de
Natation,FINA) . FINA - 2018 4 11 [ 19 H%$47

WriEss, SAF L NIMETETH NI R4 5,
It H AT AR R FETC R . WADA X It 8 B 45 R IR AN
Wi, ) [E FRAAR E M E (the Court of Arbitration for
Sport, CAS) & H X 7MA I FINA [fin. £43H A
IV HE, CAS 2847 ATFUTIE 2 B A, Wik
2T 2019 4F 11 A 15 HTERG L% R2647, BAKiE
12 /8B, N R ELFE: CAS ATl i
77 WADA [JERITACEE v 7 I S LR AR AN
eI 77 FINA FRITARER . RAFHIGIEN . RN
B LG FE T A e WHIE2E 77 FHIE N SIS,
WeUr NI B FAIE N 2 A OGS, BV RE 13 5L DL
[F) P AL PRI A B AL B AR P e . B3 PR
BT THEHES MirE, ME/FSSH
Jefferson(2004), EAKUITF:

[3CF HEIEE G
XF] HE B

X (0.0)  TFEHEE

H () T o B 45
(L)) HEHRTRE
HILTH I

P Pl At N FT e

XF [sic]  AHWE AR IEEAL R

AR AR S0 G WTIE 2 A RE T3 A8
BALVRIIE Sy, WHZN 2.5 AN/, 3577 H)
PUANIE N H EEAEUE DL K PV S G5 R AR 4y, 3 5
St 28217 7, WE 1.

xR 1 EARERNKRESFH

HEA— EAZ A= WEAY WUR N e S5 MR 1] gt
HEERHE (49 25°15” 32°49” 15°29” 47127 24°55” 145°40”
R () 5967 6847 2634 8326 4443 28217

4 WEEFEFEE5EBNXRSEEREE

4.1 BERFHAHEHEZ R B X F

MG REH T # S 5HEAMEMHZEEE T H
B, FUE T OB A BT 2 briE sl . %0
BFERAMEAME S S 5% 2 M B AF, 75
WK, BIOBEREHMES S 55 T B
FLAATLA PR RO A bR H A 1 JE 2 5 35 2 [ 1) 1)
HHZ ., Hr, DERSEHES5F M EER
3, AFE (D AOEREMER. (2 OEREF
TR, (3) HiRRE BRI, (4 OFRS

BeVFITIEN . DB CAAS R B T 2 535 2 )
WIS, BF (5 #iFriE NS &R (6)
PR AE N S#R IR, (7 $FTEANS BIF
TN (1D

4.1.1 H—8: Bahxr BA AR E
i}

B J7UE N5 37 7 B S R 2 Ta) A AR A
ERAAFEER, BEgF T RIEFR. EXE
BEF A, 3 GUE NS RRH Ay, FESRAE IR RS I,
NAREIA A TE, AT — 75, fRRF ik, B
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5HARE S 5 2 MR H R PR & . SR10
FEBERWTIE 2 A2 v, RO DR I 55 1O IR
WAV« AR CAS Bl R IRIE A 3% 5, T
7 FH T I 4 P8 0 R [ A SR 22 i N T A T e

TRE SR B AL S5 10 LR )7 WADA H)— 2. [
R 5 B R A, D GRS E BYRTER G,
BT RGP BN, SRR R AEAE
Hi—2ock, w1,

fih 4]

(5

WeIRIT R

(2

4

iR

& 1
(

HEEE)

RAE HI RN, BN Z 5% Z I HE
KAEWTN=3, HHK—H. HIHFRMHE KT
Pho SRR H ISR — ORI EUEBIIWR T, (HoRAE
ARGEH, WIHTSCAR X, AR O SOy,
KA —8m R EVrriio. Bk, et bk

(6) >~ o
S| BARTHEN |7

EVRTT R

(D

EEOERSSHRIENREE

-- - -EEED)

VRESG . L2y, REEA B ELREFOPER
M SZarYy, AREH S 5E Z A H KRR T &
ARVERBENE (WK 2) « MR IEREFR Z 5% 2
[B]F) 5% 22 20 ) BEAT PR

*2 tHEIEMEIXRREIEN

e

%R HAA
(D R H
(2) 1R SR Hi e e
(3) O LRI F ftgs /5 MRS I BRE S 2 5 AR AT FLR L)
(4) DR SHRITEA s/
(5) WARHTIEA 5  fyeh b
(6) WVRIEA S H R B — 5% R RN e RS S E 2 Rl
(7> BRITIEA S R Ir R H e )
1 1: the guard?

01 L if777%M: And in Paragraph 30, the athlete
says: “I randomly (.) picked a bottle and handed to the
guard”. Is that consistent with your recollection that
night that the athlete picked the sample and handed to

02 FE 5y AAIX—BL 3 30 Bk Bagix ik
WH, W, B drE: an R T E T A
A MLEERIZAN BB, Raihss 7 IR%, ZXRARZ
2N R BRSO ?
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03 UEADY: RAhAIHE, 23w A, U,
MmAr B, M ERSsS 7, #s 7 R R5
WAL, T IR %

04 WEADY: Rifl, MAeE .

05 [Mi¥7i: The BCA handed me one bottle and 1
gave it to/

06 WIEANY: WNZEW T —MHTET T, R)5
CRE N

07 ¥ %1: She checked the bottle.

08 TEAPU: T RIS, b5 AN T AT LA T T
PUE, sl gs i 7 $T THE A 5 ok

09 I3 51: She said it seems possible to open the
bottle from the bottom and/

10 E DY mmT DA A T DLBCH SR T

11 ¥ 52: Maybe it’s possible to take the blood
sample out that way. i1 ?

12 FIUFAEIM: So, the athlete’s statement was
wrong when he said that he picked up the bottle/

13 UE N AR5 At

14 M 51: Your question, Brent. You continue.

15 FYF 7 M: So, the athlete was wrong when
he says “I picked the bottle™?

B 1 Hr, AR DY IEAE VRGN A K A s )
GUARH AR SR (03,04,06,08,10). i Tk
— B R IRIEE) LT R A R (12), IEA LG 2
URFERURGH AT, BEFT T 5 (13), H3E RBP4 2R %,
TR B g EURTTERIM, 1Sk BT R R A
AT DAZREEER 1] (14). BEAN, 3L ELRE B R AL
47 (givenname) , PRI 7 X7 & AR B F H L R,
AR FE AN BRI (A RN G B . FE ARG
o, HRER EFATWOE AR . s I
FoibiEss EURTTEINREOE, AL T B SR CL R
oY NSRS S 58 2R RMERKR.

4.12 HER: Ha07 8 H T, RRA
[ F ) 7

B 2 FIEAN—XKR B THFT, 5 EFTEINZ
R HBRREMMRM . NO&ERIER BRI
WADA R R G ok it, 116 525 9l 7 R
WITIENZ A WAFAEE H R K R, Rl
G Sy R RCER M AN e i ) g o 2 ) 0] S e

RIE R

1 2:

01 E¥FJ7/0fi: You went to find a tool to break
the blood sample container?

02 MG il RXAy, 243 7XANOT
FRXAN I TR, a2

03iFA—: M2 AR TA.

04 HPEGL: [EREirin?

05 IEAN—: BN, 1A, 2XFER, BINER
YA, U, SMudeE, AR M 5
Wk, B, BAZEIRAT, PrRAM@ AL, Hie i
R, REREUR.

I 0 b R 7 R YR R B A X B
(01,02) , FATKIBLAL DR BE T Wil ix—
FE (02) o FEIEAN—EH “IIARITH” X —
BB m, PV RIS R [A] 28 2 e
LERIPHRYE 8= iy b S <) Y21 R D | TR e
7 (04) o EAMIT, i BRI RN E R R A
HEN — 30T DA RATIF AR TR, T3 b
Wrix—{E RS TIEA—EN TSRS X —1Th
HIRRRE, A 551 FIE A FERRIE . WAAE
N H E R RIZ, X RR T A AR AT
A IR . % DR AR S PR S R AN B AL AT
ToMIESE, AHHIE 3 W Elds 1 E AE AT
TR TIE, S0 7 HA e R R AT R . X
TP PF SR R A %, BV BT 3 2 R S S T B
FHCRT L, AR RIRF S B D3 R 2 2
IREIE AT BN H A BE B 2 5 2 A AEAE H PR
KR

4.1.3 HEgHh e BT H R E A F .

FEH P, JREIREZ WA I, R R
FRAEs s (sl 3) o SR F b BORE i ]
CAS fEam#i ik, Mt B F, AT
W R VA XU BIRIE < $ 1] BLAIUT IE AR IE 1A,
WA, AW A stk 5. BRI R 5 11
FERANR T UE AR H B PER R &R

1 3:

01 fP3H]FJ%: Welcome, Mr. Hao Cheng, team
leader of Chinese national swimming team. Um, thanks
for coming. And I remind you, as to all the witnesses,

you have to tell us the truth, of course, all the truth, and
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talk
expressing opinions or going through speculations.
With that, um, Mr. Meakin had the floor, has the floor
for ten minutes first.

02 I35 A A o s A Jy o VK B A
SN IS SR, Ve, Wrilkss, R84 RABOIE ] 1)
W, TECRERIR BRI T WA R T R AT A
5L, A, e, AR B EE R
BRI T8 T T S PV V2R O ) 0 4 2R 4T 4
] o

il 3 Sy B 3 i AR UE AR E 2 1 3 R4
AU, ESRUEAZE T HSRIE, I 7B S
TENZ I H PR R T RS A R R &5
i, F IR HRVE RV K, Nz o, A A
fars WEOIHBEITEIE, 5 OEIRSEZ TR RIR
D o PRV B 1 1R AN RO TR I ) N
AR, Bt ORARp A 8 1] i B3 A0 LA
e 25 N 18] H R R oS &R .

4.2 WE T 5B 2 1) 6y S AFAE B

42.1 MRS HAbES 2 5FETHERZ L

about facts, events while abstaining from

)
(1) B 5HE

FIE 51 5 P31 2 1) i B B AR AT R AR AR e
HREREAGRIS Canfl 4. 51 5) o PRGSO R
ZIPY R R, 72 mUEEAE, R
WHAEE,

11 4:

01 &AW 51 : T just want to ask you, you
mentioned at Paragraph Eight of your witness statement
that you follow and your training, anti-doping training
at CHINADA, (.) CHINADA, yeah.

02 HPEG: 35\ BHRETR], XA
X2/ CHINADA ) S % Al AR R I

03 IEA—: HE\E?

04 1% -
Paragraph Eight, which one?

05 13 1 5 72 : It’s Paragraph Eight of his witness
statements. [Let me see.

06 1 51: The witness has two.] B 4F 2 Il
CHINADA ZHZ 85I

07 fh# A p A : Paragraph Seven.

It’s in No. Nineteen or Twenty?

08 1% : Paragraph Seven? In Nineteen? Tab
Nineteen?

09 {3 4]k 72 : Of Tab Nineteen. Witness Bundle
One.

B 4 BHUEN ZHEERER . 2iERAEEE R
W 5238 SRR S5 2 Ja . BRI, i 1l 2 A8 g
WIE N2 BB 2 20 b 5 SO s HLG 22 1) 85
Y01, FEMAHNIE NI SRS 5 52 )OS E 7
KB RARA 780 7. $ERImr, R R e
H T FESHPREN TR S A E, 130 S
TR FI A XML B RE R, TR ERE S
B R A TVAE (04,06,08) , AR, R
PEVERE D PRATIIE, VR RS2 B AT ™ b
PRy D BEE AL . FETERY, DR AR €
ARALE, X T R E AT O TE
BT 53 b I 32 Bk 5 O 3 i) 2 R <48 E W
(addressed recipient) , B 12 5 FI$2 [ PA 15 15K,
WIFRN TP R B A ), e 1A 5
WE N 2 18] AT 8 PR ST A B AS Tk 1T 5 35017 1) R
I, AT NI 7 X5 Z RS AR SR, BEE
PERMON TR EWT ™, ARG 48 E W & HHEA
W BRWAE T =ik 2 4h, uE NIEB AR5 7 <qk4E e Wy
#” (unaddressed recipient) , & S 5 KR
ko

1 5.

01 f3 3% : And let’s come to the conclusion

because the athlete has only ten minutes.

02 BF N: BEARIRARAIN, (HREED 177
BRI FIR A, FRANE A S A A 5N I 244
X ER IR B3N AT I R EGR R .

03 I3 72 : Although I’m not a legal expert myself,
being an elite athlete undergoing many doping control
tests, I’'m [quite knowledgeable/

04 A FF: Mr. Sun Yang,] you have to
conclude because you have by far beyond ten minutes.
Let’s /

05 ¥ : I’'m knowledgeable about the, the
requirement that no photo taking or filming were
allowed during the doping control process.

06 3k A 3 % -

Excuse me, is Sun Yang
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understood he has to conclude [sic]? Did you translate?

07 ¥ 51: How much time, excuse me?

08 1 £ J# : We, we, we have given him #more
than# 10 minutes. I give you additional 4 minutes.

IRIP SEE A YN P Al P 2N ]
S G R B g 1 TR) R, 3R T
T ARG, FEHEER T THREE (04) , 2
P A A A R R SR R TR AT R R, T
FIIT AP A 3 s e, 4R 25 A R S8 T
Fe (05) o AP 32 AFAE H 3 8 B
J&, FRHRSEREBUR N 2058 B S5 WRin] I B
IF] 199 G2 5 R AR BT T 898 (06) , Bl A
PAF R R (07) o M E AR, D30
TERIPEIL R h B P 2 T W, I Hox A 32
JRE P PRI T A e 3R JC AL T 4K B R AT R 5 R
KA TAT I A I AERAPE R I o il 2 fib
A TR FVRE RO AT T, A R GO 4]
TR RIAC, BIARBL T XU A EERI R &

(2) H#E R SRR

R, R G ORE I TR AR A R A
BRI IR M PRk S5, ELIE ELahAT NAOA m f,
B @ TREFPYETEE, A A KRB RS
7, BT 2 M BB s a1 v E.

11 6:

01 #VF /74 Jfi: Thank you, Mr. Chairman.
((cough)) Mrs. Ming Yang, can you turn to the witness
file, which is in front of you?

02 HiFEd: [IEEBE—T,

03 #iF 778 M: And turn to Tab Seventeen.]

04 1% 2 : Which binder? Which bundle?

05 #F /7 It’s the witness bundle.

06 1% 1: There are two.

07 HLUrJ7Aili: One.

08 ¥ fi: OK, bundle One, yeah, sorry. (.)iX /&
HAUEN ) IAE 8] o

11 7

01 £ It would be good if somebody
would assist the witness to find the papers, to find the
documents, please. [Maybe] Mr.*** please, thank you
very much.

02 ¥ 51: [Yeah, we are there.]ftll 4345 5 B4 i)

], fefg, XA, FRBEHN XA RR A

03 IEA—: M,

04 HIPEDL: (EFEXHEIFTTHMUL)) Yeah, we're
already to (.) move on.

%l 6 At 7 1% HUEN—HEERERE . RPN
T, RN R E ST BN I T R,
R R R A, ARG R EIMEEAT BB,
BRSO AL E (9] 6 Hh 04, 06, 08) , JfI
SRR R AT AT DAAR R BEATHE ) (451 7 1 04) .
I3 L 28 AR AN R Sk i AT TE, (R
WS 5P RRE SRR, PREL T AR 7 T 8] 7
T ETERIR R

(3) HEG S BRI

HE S BRI B i) B4 BB R ER A
TR EOR BRI A R . A
PR Sy A 0E M, B R R ERJ7m
Z I8 —J5 e H R Eoe &, — i H B — 80k
Ao RN PGS YRR (R EAR B 2
B, RIXUTT Z )2 7870 a Ve

1l 8:

01 _EJF 771 : And then (.) you went to find tools
to use to break the (.) sample container, correct?

02 iEAN—: fHA?

03 ¥ 1: Can you repeat the first part, Brent? I
can’t hear you.

04 FYFJ7H: You went to find a tool to break
the blood sample container.

il 8 KAAEUEN — I ZZ AR T B G
IR BE T IR (5 2, ZORER, JFHAEZK
T E R BRI AT (03) o HIXTIX—iEK,
EVRTRINE R &, FRRE R R, AR TR
TR ElE. EEEX -ty 5%
Z A PR — RS AE IRV FR I, T AN R ELF S
HINA T D3 R EERRIE BRI S 7T AN
I T WT7 Z AR S8 5, W5 Z A S VR
BTSRRI IEN . FRIERASN, ASChf] 1
PRI 36 ORRESR IR S L bR, 4Bkt
P X — IR A 0, e AT TR PRI 2
Wihse e EUROTRIN, BT R HE1E.

(4) DR SHIFTTIEA

VB R 5 SRR R (R LR LA
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A 16 4k, WREXXUTZ[HIX 16 X 1E K4, 7]
DA I 13 BRRIR DU RERE 7 N =R2E: (a) B
BRE: (b)) RoRVFAT; (o) MRV =2RIhEET,
MG B DR T A EAGIERGIE, HRBE
AT Z M EER R DR SUEN—J7TH&ZH
MRS &, — i H PR E &R . U7 AR
aPENE, AEENH, AEERERBERZRZIEA
ZARRT I

HE G 53R IE N Z [0 BLE) & T 55— 380
f (AEED A 11 4. X—iFTEThRET, B3l
X7 AEAE TS 9), A SEAGIERS]
10).

1 9:

01 IEA=: FAHVHZ, HIEHRIEHIXALE
TR, A TARUETS, (E 5 R SR A A A
PRECE , Mk E RAT R, REE RA S E, X
BN,

02 ¥ 4: The person who talked with me on the
phone was the DCA, was the DCO who had the DCO
accreditation documentation. However, the DCA and
BAC who were together with her that night, um, excuse
me. However, the, the BCA who was on the doping
control team that night only showed her nurse
certificate. And, DCA Xf AN, ERIA ) DCA JR
KA ta?

03 iiEA=: DCA.

04 M BA: Yeah, it @A AZRKPE?

05 IEA=: HAHHIE
06 1% 1: OK. He only showed his national ID.

%] 9 i HAE A= EERTERL . T RAE R EIE
N R R, B PR B 3R 1 A4 B AiE
B IX — -85 S A2, BRI [ E 1] L AL (02,
04) o UEANJERIRHEC &, 92 SSHE(E . (03, 05) ,
XARBLI A XUTT Z 18] ) 78 73 A A o

1 10:

01 YR I've, I have] already said that your
son’s counsel can ask you those questions. Yes or no, did
you propose calling the police?

02 HiEHl: Ba) BRIARS A ER IR X
A, AT RRAG R, Attt 2504 56 AR BT B4 1 7]
B, R I RO RE .

03 iEAN—: W8, fh]dfta?

04 P& 7 : OK, you can continue. She is ready for
the next question.

05 LVFJ7HET: What was the answer, did you
propose calling the police, yes or no?

06 NP o1: RURAZIRE VS XANMTHIE,
PRSI R, [R5 13 B

07 iEA—: W&, Xf, 1A/

08 HEH: IHERIZRIERAL.

i 10 & HUEN— HEERITERL . EURTT R4 7]
TEAN 1t AR AR VR RES, REINEAR
BT, dkmigksziaim (01) » D3 RERES R
FEI8 TGy N2, A BB VR 7 i
felr) (02) , XHEBFEUEATERIZRA, MEHE
A R e A AR A4 (03) o Tk, H
Ve e A BNE TR RIS, B BRI RN K
HHE4, R4k (04) o BRIk E S
Al — )R, JFERIUE NS H BRI Z R (05) , B
(AR ITHE IA] 1) “what was the answer” 1 “yes or
no” A& B HE R B 5 R ) s 250U FE B Ak
LR (060 , IEARIFIZA AR (07) , X
I 1R O3 A P A A5 ) g U AR LR R i s el
B A" (08) o MFeEIEh, NiFmEx 7
ARG A N, B R TT IR AN B 1A AR R e

(quality) FRIHAENIFIAH IS (relation) #EN, 4RI
T7 Z A EAE.

HE G 53077 IE AR BB & T 58 AN )
(FoRVFRD AL Cnl 11D, J& T 5 =285
R R (1 12) - PIRIETEDIRE
N, TR EGE, EEEEmEAIERRR.

il 11:

01 HEAPY: [RDABRAS B LA B AN e SR ik o
T AU A R SEIAIE T, BT DA RN 5l A= o
WYL, BT RSN RARESRAAH R, AR A
R, PrUARRIEE3).

02 13 7: OK, um, given that neither the DCA
nor the BCA could provide, um, the relevant
authorization documentation, at Doctor Han, Mr. Han’s
suggestion. &R P44k,

03 UEAVU:  Fr AAS K 25 AN BE 4k 282 56 1 o

i 11 326 HUE A DY HY 2 FE R} 3E A D ZE IR ] ¢
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UEBE 0 H KRR S SRR

KHEIL T, EIRAFEIITE (0D 457 H3E R
AT AT RHER I R, H AAE T FRARECKAIE ] 7] fe
25 R DR SR (R B AE P2 o 10 1 1R SR AE SE GRRIR S
FEAEXEANBAT IR R “ SR AgkZ:” (02) ,
A, HARFALSUE RS 187 . X5 Z A&7 5
EYERIR R

il 12:

01 FH#EiA:
TN

02 IEA—: 4.

03 H#EG: KA BIRSTW, X7 IXFERIE
XA, PR EIMER, TS,

i) 12 3% HUEA Z HEERITERE . SHE R A FEIEA
ZHHEERARZ IS, PR G AR N R P D AT 34T
01, BARAN IR 13 53 A AT REAT T VR, H Y
N T BHERHERTE (03) o Rk, IEATE/EIER 2
VSRR A A SR, DARRAR Y v e i P
REAZE P DU RN T, AT i i 1 o
BRLtE, 3X— SRR T XU Z ARG &R

4.2.2 LA OSBRI RE 2 5 3 2 1)
1) 4 H.5))

BV IT BUEN tH EEAEUE 28 DO, 1022 5 1
BT S ARG B, BURTT RIS A R B
2 535 2 1A W) B0 Bl R G pg B b ok
SR W RIISTEN A =AY, BER R TIEA S
A, BOFRITEN SRR, $OFTEAS B
YRIT A

(D #FITIEAN S P

ARSI A i Pl PSS E R AR 0
KT 2 (6] ) HL ) 3 A R e PR A SE o % BB P ol
HURFPE RS N, et Ba) LR ZFHE
PNULEyE N EE RS T Ye 3 LRI AT SR e AL ik %]
FJEX TR AARIE R 2 T s, AR N AR
DI 2 LASAEIESS RG iR 7484, X7 Z 18] B
SN X7 18] R S o 4 1) 13 D) EL Ak b e 301
T X7 ZMAEAERIR AR (B 13D

1l 13:

01 f3%H]: Um, in the context of this training, um,
what does CHINADA explain to you, um, when a

Pl A el b, —A)— R IR,

sample collection process raises concerns for an athlete?
What are the steps that should be taken? Um are the

steps the ones that you describe at Paragraph Twelve of
the same witness statement, namely that the samples
cannot be taken away? Or should an athlete go through
the process and recall all the concerns that the athlete
has with the process?

02 H#hL: R, 120N CHINADA X FfAH
RIR AR, CHINADA %A YHEN- 24
B, Hizzh e aErd RS, nRiss
RS BRI R, W, A5 SR AT ] R EAE L Y
W, AT FE? ERATWRLL BRI 4 AE [F]
FER,  SEHHRIZAN XA LR B2 12 B,
WAEIZAS, JEE, e, BAEASTT B, Wi, Xar
RN G E, WARXA, AT 50 ?
e, MaMNIHEERAVR, #RERRA B S S
AR, WREs e E R I 7K
g, e, [, s A RO, RAERIZE
FHEX AR A R X AT RE S, RS AR5 S
fE EERRAE S, W, 23 5 AR AT RE 2

03 IEA—: IRATERFIIBI s, [ B mif, il
s B E AT, E e E R B SRR AT AL
Fo, 5B T EREBER, BRI KE T4
TR, ARG B RISR AR AT IE R IRA, 18
&) SR BAL A A% AE Al IR DLJS A BEEAT D & 711
It e, XWREN T 4E)" WADA ] code.

04 [P 51: During our training with CHINADA,
it’s repeatedly emphasized, before notifying the athlete
for the doping control, the DCO must present, the
control present  their

doping personnel  must

accreditation  documentation and  authorization,
informing the athlete the test was organized by which
organization and what the type of sample or samples to
be collected. After the athlete verify or validate the
accreditation and authorization documentation, the
doping control process will proceed. I, I think this [sic]
also kind of respect to WADA’s code.

05 {435 : Thank you very much. Doctor
Zhaoqi. Again, thank you for coming. Thanks for your
testimony. You are free to go, thank you.

1 13 3 ECH UEA — Y EERERL . 7852 A 1A i
Ja, AREHESIEANZEAT IR AR RS ik
PEELAE 7 DUAN )R, L35 P ANRR R BE i) A A0
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UTEBE o 0 H R RS SRR

ARSE R F) (01D 5 AP e 2% 45 X0 Uk i) SO Y 8] 3% 5
o VEIRAR Bt B A S 20 T G R v i S
HHAFIAST, B IE AMEIRIE TP, R
BECHAREAE A “WE” o I RN FRR
(02) , BEWETr Ay, BEHMEI 7 UE N B AR ] A
IMERZ . TR N —AE [F1 & 7R T CHINADA A
RIS A FIER N385 53 A] DA 524G 25 1) S A
(03D, FFAREFZmIE A B DU 1], AR R[4
FORER (05) o Bl mEELE. 7 ELEATY
RS BUE NI A, 3B A RCRA T .
WUTT 2 V) B S Jo P8 1) 225 4K 3O B i XU AN 6 AR B 5%
#, MRXMAGIER R R BT 1 RAEE AR
BN E
(2) #UFITUEN SRR I

BAFITIEN SRR 18]/ H B — S 5%
o BT Y], BRITRINEE P )
UE B DA AIE 18] AR S R UE N BT AR B 2 75 i #45
Mo FERX—R R, f—MEAFBRAC S, 45
BB, I T X7 2 A58 E1ERIR R (B 14) .
LA i NP9 e S A e A S 4, AR OR
Z KA, IF B Sk NA 2SR )
Bl TEMBUAHE 2T (] 15) .« Bt IT 58
VITUENZ AR H.B)), AN R PRI 2 S 1
M5 Z TR) e e A REF A o

151 14:

01 #1F 5 4EIT: So, Tab 21. Is that your witness
statement that you filed before FINA?

02 HBEG: XREAREAIKBSRAZIIES, F
AT

03 IEA=: ik,

04 1% 7: Yes. [I confirm.

05 #IF 77 H)ifi: And] Tab 22 of the page.

06 M hi: 22

07 #YF 71 : Is that your witness statement that

you filed before CAS?

08 HIikHl: 22 MK E MR SR AL HI UL,
[ IXFENG ?

09 UFA=: k. ]

10 ¥ 51: Yes.

B 14 3% HUE AN = EERIERL, ARBOFT RN S
BOFRTTUE N Z AR P e 0 1 . 72 B iR, I

-10 -

ASE PR SR FHT,  BEVFTT ERITHR £ [a)iE A & 1E iR
IS DL RS 75 F 201, 07), X F1X— R 51
FEFPYE R, B DR FIE AR BIREC S, 4
HH PR DA B B I el 2, R A A AR R
(quantity) « Jii (quality) PASAHIRME (relation) #E
W, 584l R TR TR, I T RO SRR
NZ A F85r e R SRR AL R e VER ) F IS
15, FEVRVESHE A A Al RIS I 7 A a) (02)
BCE T IngE R £) (08) , Bk 7 HBAFH R TE H L)
AE, AMTHAEATS BAGR BN E L, BU LW
sEAL XU HIETER R .

1 15:

01 #iF /7 0M:  Alright. Um, now on the evening
in question that is the 4th and 5th, of the September,
2018, you had some communications with, um, Doctor
Ba Zhen, can you please describe for the tribunal what
the subject matter was that you were talking about with
Doctor Ba Zhen?

02 Hi¥i: OK, Wi, HAIREELE 2018 49 H
4 S EXF M BEATR A XA R 2, IR A
XA EEAR —EREE, EBREAREV—T
I PRATI AN XA B 1S H R IE I F RN B4,
VPR H], e, VRN R ?

03 IEA—: OKM, 7£2018 49 H, K AiE
TR, RS L B TR T, NMiZE 9 H 5 S
IER WV P

04 HP&7: OK, um, to be precise, when we talk
on the phone with each other, it’s already around the one
o’clock early morning of 5th, September, 2018.

05 IEA—: POYERE RIS | =g m
XF I SEAT BE A PRAS R LA o

06 ¥ 1: OK.1was told by Doctor Ba Zhen that
three doping control personnel were there, um, to

conduct urine and the blood test on Sun Yang. (.) Out of

competition test. Sorry.

07 iEAN—: #{HZE#M, HAF AL,

08 I 5i: [However,

09 EANZ: FHE, 1HOFEBKIE,

10 F1#% 51: Only one DCO had her accreditation
document.

11 EAZ: BB R (OR8G5



XI#, FH

UEBE 0 H KRR S SRR

JiR()BEHEUET,
12 171 i¥ i : The witnessing DCA had no

accreditation document.

13 UEA A B RS A B e+ .

14 T3 51: And BCA had no BCO accreditation
document.

i) 15 3% HUE AN HEERITERL, N TIEANS
B R T AR 2 ) (R S S5 P e i o 8 U 77 A A Il ik
N SEABIERT (0D, X5 B NRMHIK
RS . BRI TG L, S 5IEAR
ANERS, BATVEANARE (03, 05, 07, 09, 11, 13D,
I HAEE R R M F %8 5 R “ what was your
advice to Doctor Ba Zhen as a result of that” , “what
did you tell him” &5 0] fUEIE &5, —PH 5] FIEA
A R F BRI IR o 4 0E & 25 0 PGS
09, 11, %A (07, 09, 13) ##iHCHAE
S, R B A A IR A REAT 1 (08, 10,
14) , fnsES I RTINS 3R T UE AN Z 8] 78
FETERIR R

(3) BFRITIEANS BRI AM

WRITIE NS BRI Z 18] 2 H R i) 5%
Z, BRI EREITX B R 5 uE N EAT 158 ) In) A2
OCRESH B T, HANE FEESE R “ &
ik VARSI 53 5 iy S AT, 2R H
3f P )
“do you know whether Doctor Ba Zhen do that

41 “did you call the police, yes or no?”,

intentionally or did he not understand the anti-doping
rules?”, “at least one of the two following requirements
should be met: either an IDTM DCO certificate or a
FINA authorization, correct?”25%%, F& HAERL VR /7 UE
N AERF X B daf P ) AU PR A BARRER, B
VTR R (9] 160, AT 1 W5 22 18]
AEERIR R

l 16:

01 EVYF/4EIT: And then after that,]so, so you
understood the doping control officer objected to your
son (.) going to the bathroom alone.

02 FIEO1: Al Jm KA AR ZE T X HeiAe# 1
AP AN, A SV ft— N N E AR T .

03 IEA—: BUARA R s fFIEH HE, B
PABRAESE 24 I (15 DL AR — 3 .

-11 -

04 1P 51: 1 think this is a very critical moment
in the whole event that’s why I’d like to a give you more
details (.) if you allow me to do so.

05 EVFJ7 T You, your attorney would be
allowed to ask you questions. So/

Bl 16 v, _EYRIT AN AHIE A 75 FHTE E A5
BEARTFEIFA—NANZ AR 01D, %tk iEA
TSRO — 2D B ELRARRE (03) , (HREASE] 1 _LVFTT
TR EHAEL (05) o UE N BN kAT B fig
R, SERr RS MBS SR, ZMELT,
B YRTTERITAE 5 22 5 22 Sy 1) o 22 Yk B “That
wasn’t my question.” “That was not response to my
question.” “I only have a limited amount of time, so, I’ll

let your son’s attorney to ask you that question.” %5 K 73

SEVENRIEIE, AR 2 B SRR A GE. |
PERERE, BT by 5 8 W A 1 ) 58 3 A
(02) , ffH 7RG ErLE “fhid” , mHPER
() Sy A1 _E VR DT RIS X 73 k. R AR AT AE
UTTHE TR ST I ZR I R B R 1R S g, (X M ik
FEATFEERE DPEATE,  AEAH A — A0 1 f ke
W EURT T AE NI LR R A, IEA—R
M EVRTTAIm 3R (01D, R2 By Rk 14240
TR R A AR R (03D, 1 D R REE AN
78 1 “ifyouallowmetodoso” , fE—EFEE L5k
TG Z ARSI R

SIMTRIL, BRI A T WU & H ) 3
W, Z25FHZABE PR RFFEEERE,. OANES
fE o R FBAE T ik EdH AT, Bk
MAHBH AR E R EENE AN SRR
EHAER 2R TS 52 2RI HP KR, G1EE
FEAE BB AT Sha R 1M R RAE NS BR
RIFRTRLN, 5 BB RUTT B & AR R P AR 52

5 £5iE

FEABRAE T, EEDE M EZENE M
MR, BRI, BFXIXGERE S H R RS SRR
FEREFA AL TP B, RN SRR . AHT
FULH PR NI HESE, 18 21 0 AT 7 V5 b
M G it T R AT HIMT, SREE TR L
RS HAMEEH S 5E ZEPHB KR LA ER
£, FFRR NIRRT 1 5378 G BTy v 10 €0 S HEXT
FEH BN . BT RGE . AR



XI#, FH

UTEBE o 0 H R RS SRR

TXGERE S T HR RS SRR MR RS 30E
PE, J9idhE DT SR AL 1R B LAR  SEIE A
fifc

WEFEARBL, XUERE S 1 H 1% R 2 I
HERAL, HERUEAUE TS S 5HKZ0H
aiVRoR, 5D R G XU B T e . R A
DNBEH PR A 1, L B OO 1k 3 B AL
YRR 2 BBk, HEmsgn 1 s 2 5% 2 (6 1) H
Mok R (EHADRAE N, OBERANARFRL, 5877
UERF H PRI R, SR, SEPRIER . 3G 5
D FeAR I AR — BT, FLAEBE S AP (AT A ml e
M2 BN FA S N, IS5 0 2 58 R
THEANKR. ZMSHS5HNNEE, E5E
AR H R R 2L ARSI S, A
R TT TR B H B H AR A H ek
=PSRN k.

#—bimE, GFERES HKKRZE IR
FLAILRTEXT ROGR . fEREH HAhH, A{FRE 2
H v P A B A PR AN B U . BIAEFE B K — 20
UL, W] RELA 3 B3 AT i LA AR AR E 1
Bezh; AL H KRR, XU AT E K SR
Y E AR — RN EIE. X —RIKRY], K
AR AN RIRNENESERE, Hh O S AN
HE RS, EREAREREIIMENGIEES S
o MATHAT N, Wit 5 B i s,
Xt I B L Z]) )8 1) A AR AR B 7 AR AN R AR JE 1R 52
Wi, FERKIRESIIES SR LA TR
FE R, BT, WEEAGY . BT
S, n] BEXT BE B AR AR FELAS .

XU JE o i) B s VI F s e o, L A
HE XWE RS 5H L& OEZRHNER .
TRl A2 % P SR R B ALV 9 0 I B R Y AT B
WHESE . T3 S A IOAT AN BZ B8 b R 1 24
W, 2B FAUNE B 3 R EE BB R E e . K]
bb, R DR TN R IR T8 S R 4,
P h g At 2 SCH R TR, 53 PR R AR S SO Rl
T A SR S X B o LB KR .

A FTEL I “HERR—E R XYk
MR, $hE TR GRE B AT TR BRI B
ONREEE RIS T R A i FORESR e 1
WA, R O AT A RIERR Py A (0 R R 55

-12 -

e ft T IAERYE . AW AFE— 2 RIR. B %,
T IR BERE IR N8 75 BB RE o (R RR IR ME, (45
W IS A 7538 5 2 SR 7 S (1 AT e in A3
E. HUC SCZER xS H 9% SR IR AL A i
RAFRNFE RV RRBT TR RIERIRIR, AL
Z R RMF M NOEEE FIERLE; SIANZES T
%, HEARE T RN SRR R IRAR T
AL Z S 5 IR SN A AR RIS 2 o H. Bl )
HU o TX LR FOREAT BT A4 5 B LA R ) (R 00 e
HAGE S HTRESE, b ml ik se e R 1R 5 .
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